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The head smelt, the new father solemnly goes through a rite
which reminds you of St. Francis's renunciation in the market
square of Assisi of his father's authority and of the clothes
his father had provided, for he removesl all the clothes the
boy has been wearing, replacing them with new ones, and
gives him new jewels, which he himself has brought.
The ceremony ended, the adopting father takes the boy
to his new home in a procession, all the women singing.
As the boy enters the house, pretty rites of welcome such
as are offered to a bride when she first enters her father-in-
law's house2 are gone through for him, including the waving
of a jug full of water and the throwing of balls of earth in all
directions.
Then he is taken inside the house and seated on his new
mother's lap, who takes all his troubles and removes all his
ill luck by three times stretching out her hands towards
him, and three times cracking her knuckles against her own
forehead.
After this the day is given up to rejoicing, alms are given
to Brahmans, a feast is made to the caste or to relatives,
and sweets are distributed amongst children. The whole
ceremony is completed in a day, but the feasting is rather
costly; so, to lessen expenses, the adoption of a boy is often
combined with his investiture with the sacred thread,
The child thus adopted takes the name and family name
of ceremonially smelling the head, she may perhaps here be allowed to
put together the cases in which she has found it to be performed. If the
father be present at the name-giving ceremony, he often smells the head
of his child. If the son grows up and becomes famous in any way, or
victorious in war, the father smells his son's head on his return home from
council or from war. When an ordinary man returns home for the first
time after marriage, his father often does it. The Hindus explain ths
custom by saying that they .intend thereby to remove every evil influence.
At every occasion on which a father smells his son's head, his mother,
who cannot do that, takes his worries and ill luck on to her own head by
waving her hands towards him and then cracking her knuckles against
her own forehead (Guj. Ovaranam levam}.
1  In actual practice this is sometimes symbolized by slipping new clothes
over the old ones.
2  See pp. 102 ff.